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Pezzi di Ricambio - Spare Parts -  Pièces Détachées  - Ersatzteile - Piezas de Recambio  6
Dopo aver collegato i connettori di alimentazione  il rubinetto si attiverà nella sua programmazione con una serie di 
segnali luminosi rossi.  Attenzione: non mettere nulla (mani /oggetti) a meno di 5 cm dal campo di rilevazione del 
sensore, al momento dell’accensione del rubinetto, per tutto il tempo che la spia rossa lampeggia. Quando la spia 
rossa si spegne, il rubinetto é attivo nella sua funzione. La distanza di rilevazione (o campo di rilevazione) del 
sensore é regolata in fabbrica a 12 cm.  

After connecting the power connectors, the tap will activate in its programming with a series of red light signals.
Caution: do not put anything (hands / objects) to less than 5 cm from the detection range of the sensor, when you turn on 
the faucet, as long as the red light flashes. When the red light goes out, the tap is active in its function. 
The detection distance (or range of detection) of the sensor is factory set at 12 cm.

Attivazione        

Activation      

Après la connexion du connecteur d'alimentation, le robinet active dans sa programmation avec une série de 
signaux de lumière rouge. Attention: ne mettez rien (mains / objets) à moins de 5 cm de la zone de détection du 
capteur, lorsque vous ouvrez le robinet, tant que le voyant rouge clignote. Lorsque le voyant rouge s'éteint, le robinet 
est actif dans sa fonction. La distance de détection (ou plage de détection) du capteur est réglée en usine à 12 cm.

Activation      

Nach dem Anschließen der Stromanschlüsse, wird der Hahn in seinem Programm mit einer Reihe von roten Lichtsignalen zu 
aktivieren. Achtung: Stellen Sie keine Gegenstände (Hände / Objekte) auf weniger als 5 cm aus dem Erfassungsbereich des 
Sensors, wenn Sie den Hahn aufdrehen, solange das rote Licht blinkt.  
Wenn das rote Licht erlischt, ist der Hahn aktiv in seiner Funktion.  Die Reichweite (oder Erfassungsbereich) des Sensors ist 
ab Werk auf 12 cm eingestellt.  

Aktivierung      

Después de conectar los conectores de alimentación, el grifo se activará en su programación con una serie de 
señales de luz roja. Precaución: No coloque ningún objeto (manos / objetos) a menos de 5 cm del rango de 
detección del sensor, al abrir el grifo, siempre y cuando la luz roja parpadea. 
Cuando la luz roja se apaga, el grifo está activo en su función. 
La distancia de detección (o rango de detección) del sensor se ajusta en fábrica 12 cm.  

Activación      
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